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JIlyXOBHasl CHJIa, OOBEIUHSIONIAs BCE YEJIOBEYECTBO, 3BYKOBOW KaMEpTOH, BBIBEPSIOLIMH ICTETHYECKHUE M HPAaB-
CTBCHHBIC IICHHOCTH 3TIOXH, MUCCHIO TI03Ta W M033HH, & TAKXKE COOTHONICHHUE NMPArMaTHYHBIX M JIUPUYHBIX TCHJICH-
Ui, KOHKPETHO-MCTOPHYECKUX U BEUHBIX MPUOPUTETOB. B My3pikanpHOM Mu(pe CeTbBHHCKOTO €CTh HIeaIn3upo-
BaHHOE U PEATMCTHIHOE, PAJIOCTHOE U TPYCTHOE, POMAaHTHIHOE M HU3MEHHOE, SCTETUIHOE U OE3HPaBCTBEHHOE, Tpa-
THYHOE U JaXke TpoTeckHoe. B mupuke CelmsBUHCKOTO OTPakeHBI OCHOBHBIE COOBITHS JKU3HU MO3TA M HCTOPHH JIBa-
JIIIATOTO CTOJICTHS, OCMBICIICHHBIE CKBO3b MTPHU3MY MY3bIKH. My3bIKa CO BCE OUYEBHIHOCTHIO — OJTHA U3 TJIABHBIX TEM
JUPUIECKOTO TBOPUECTBA MOATA, CTOSBIIETO y MICTOKOB JINTEPATYPhl COMMANMCTHYECKON 3noxu. He MeHee oueBma-
HO U pyroe: muprka CeTbBHHCKOTO — O MY3bIKE, HO HE TOJBKO.
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Cmamusi packpuvieaem cooepoicanue NOHAMuUs. «080eMUpuey Kax npumep OUHAPHOU ONNO3ZUYUU «CEOU — YYIUCOU)
Ha Mamepuaie pyCccKux u GPUMAHCKUX HAPOOHBIX CKA30K, 8 KOMOPBIX NPUCYIMCIBYen memMa 600H020 Mupd. Boowwiil
MUP NO3UYUOHUPYEMCSE 8 NOOOOHO20 poOa NPOU38e0eHUax HApOOHO20 meopuecmea Kak Opyzou, uyacou. Ilpume-
HSLeMCsl MeNCOUCYUNTUHAPHBIL NOOX00 K UYYEHUI0 GONpOcd. AHAIU3UpYemcs omuouieHue Opumanyed u pycckux
K npobaieme «080eMUpUsLy, GbIAGISAIOMCI CXOOCME0 U PA3IUYUS, HA OCHOBAHUU KOMOPIX 0eNAIOMCs 8bl600bL O Kap-
MUHe MUpa U pyccKom U OPUMAaHCKOM HAYUOHATbHBIX XapaKmepax.

Knrouesvie cnosa u ¢hpasel: «1BoeMuprey; OMHapHAs ONIO3UIMS «CBOW — UYy)KOW»; IPYro MHp; BOAHBIH MHp; PyCCKUE
HapOJHbIE CKa3KH; OpUTaHCKHE HAPOAHBIE CKa3KH.

ronko Enena BaagumupoHa
Tuxookeanckuil 2ocydapcmeennblil yHugepcumem, 2. Xabaposck
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HOHSATHUE «IBOEMHUPHUE» KAK IPUMEP BUHAPHOI ONIO3UIUHA «CBOM - UYKOM»
HA MATEPHAJIE PYCCKHUX U BPUTAHCKHX HAPOJHBIX CKA30K

Pabota mocesimieHa TeMe 1BOEMHPHSI, HAIIEAIEH CBOE OTpaXKeHNE B PYCCKUX M OPUTAHCKUX HAPOJHBIX CKa3Kax.
OO0BEKTOM HaIIEeTo MCCIEOBAHUS ABISIETCSA OTHOIICHHE K TEME «IBOEMHPHS» C MO3UIMHA PyCCKOTO M OPUTAHCKOTO
MEHTaJIUTeTOB. [IpeqMeToM — JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH, KOTOPBIE SBIISIIOTCS BBIPAKEHHEM 3TOTO
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OTHOIIICHHSI B HAPOJHBIX cKa3kax. Lleqb mccinenoBaHus — BBIIBUTH CXOJCTBO M Pa3iM4Ms B MOHUMAaHHUU IPOOIEMbI
«IBOEMHpPHS» B PYCCKHX M OPHUTAHCKMX HapOJHBIX CKa3kax. B 4acTHOCTH, CpaBHMBAIOTCS OPMTAHCKOE U PYCCKOE
OTIMCAHUsI MHOTO, BOJHOTO MHpA, OMHCAHHUs OOMTATeNeH STHX MHUPOB, OINPEACIICHNs TOHATUI 100pa | 371a IS pyc-
CKOTO ¥ OPUTAaHCKOTO MEHTAIHUTETOB.

AKTYaJlbHOCTb CTaTbU 3aKJIFOYACTCSl B TOM, YTO, HECMOTPSI Ha OOJIBIIOE KOIMYECTBO HAYYHBIX PaboOT IO TeMe
0COOCHHOCTEH HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa OPUTAHIIEB U PYCCKHX, BEIPAKCHHBIX B HAPOJAHOM TBOPYECTBE U KOHKPET-
HO B PYCCKMX WM OpPHTaHCKHX HAapOIHBIX CKa3KaxX, BCE K€ 3TOT BONPOC OCTAETCA HEJOCTATOYHO H3YYECHHBIM.
Kak 1 MHOTO BEeKOB Ha3aj, Poccus sIBISIack  SBISIETCS CTpaHOMU, 00Jiee OTKPBITOH I COTPYIHIUYECTBA, H CTPEMHT-
csl K 00BEJMHEHUIO TEPPUTOPUA U Hapo10B. BennkoOpuTanus B OOJbILIEH CTEIEHH CTPEMHTCS K COXPaHEHHIO TPaIu-
LM, 3aKPBITOCTH OT BHELIHEr0 MUpa (HENaBHsIS CUTYalus ¢ «OPEKCUTOM» 3TO JoKasbiBaeT). [loaToMy k OpuraHuam
MIPUMEHSIETCS] U3BECTHBIA TEPMUH OCTPOBHOM XapakTep MBILUICHUS», ONKUCHIBAIOLIIMN UX TEHACHIHUIO K 000c00IeH-
HocTH. HalnroHanbHble XapakTepbl pyCCKHX M OpUTaHIIEB, NPE/CTaBICHHbIE B (JOJILKIOPE 3TUX CTPaH, OCTAIUCH I10-
YT HEM3MEHHBIMH, HECMOTPS Ha Ipolueaye Beka. Hayunasi HOBH3HA MCCIIe0BaHuUs 3aKJIF0YAETCS B TOM, YTO MbI
uccieayeM MaTtepuall OpUTaHCKOW HapOJHOW CKa3KH, KOTOPBI paHee HUKEM He M3y4ajics U KOTOPBIH MpezcTaBisier
c000i1 BBICOKYIO KyJIbTYpPHYIO  HAyYHYIO [IEHHOCTb.

JInst M3ydeHust TeMbI MBI HCIIONB30BAI MaTEpHalIbl CIICYIOINX HAPOAHBIX CKa3ok: «Mopckoii maps u Bacunnca
[Mpemynpasi» B usnoxenuu A. H. Adanacbesa [1] u “Lutey and the merrymaid” B usnoxesnuu k. Puopnana [7]. Ouu
n30paHbl B Ka4eCTBE MaTepHaa HCCICJOBAHMUS, TIOCKOIbKY B KayKIOH M3 HHUX T'epoi MOMaaaeT u3 MHUpa JIIOACH B BOA-
HBI Mup. OHAaKO B OPUTAHCKOM CKa3Kke OH HABCET/A YXOIUT K BOJIIEOHOH pycasike M3 BOZHOTO MHpA, a B PYCCKOH
CKa3ke repoil 3a0upacT I[apeBHY W3 BOJHOTO MHpa B MHUp Jofci. Tema BOJHOTO MHpa yiKe 3aTpardBajiach HaMu
B IIPEABLIYIIMX paboTax, IZie Mbl aHAJM3UPOBAIN PYCCKyI0 ckaszky «llapeBHa-isrymika» M IIOTIAHACKYIO CKa3Ky
“The Selkie Wife” [4]. MBI BBISCHWIM, YTO U PYCCKHMi Hapoa, W Hapoasl I1IoTnaHauu UMEIOT 0COOEHHOE OTHOILEHHE
K MUPY BO/JIbI, KOTOPOE BBIPKAETCS B TOM, YTO B CKa3Kax ITUX HAPOJIOB OIKCHIBAIOTCS TIOTIBITKU F€POEB BCTYIIUTD B KOH-
TaKT C MPEICTABUTEINSIMH BOJHOTO MHUPA, KOTOPBIE 3aBEPILIAIOTCS WM CBa/b00I (YTO BOOOIE XapaKTepHO JUIsl CKa3KH,
TaK Kak cBaJib0a — 3TO KJIACCHYECKUI CKa304HbIH (rHAaN), nitk paccTaBaHueM. OHAKO BO BCEX YETHIPEX BBILICIIEPEUHC-
JICHHBIX CKA3KaX BOAHBIM MUP OIMCHIBACTCS KAK HHOM, €TO MPEJICTABUTENH TAKKE OTIMYAIOTCS OT MHUpA JIFOACH, M B KaXK-
JIOH M3 3THX CKa30K BBICTPAUBAIOTCS CBOCOOpa3HbIE B3aMMOOTHOLICHHS ABYX MUPOB C PAa3HBIMH (pUHATIAMIL

OmuineM croxeT OpuTaHcKoi ckasku “Lutey and the merrymaid”: rnaBHelil repoi JIrotu Openét mo Gepery
B TIOMCKaX CIy4aifHbIX JTapOB MOPS M CIIBIIIUT B 3TOT MOMEHT YbI0-TO TIECHIO WM 1u1ad. Ciieyst Ha 3BYK, OH HaXOJHUT
pycanky. OH cripammBaeT y He€, IIoueMy OHa IUTadeT, ¥ pycajka paccKa3bIBaeT eMy o cBoeil Oene. Bo Bpems oTinsa
OHa He ycIiesia YIUTBITh BMecTe ¢ MopeM. Ho ecn oHa He YIUTBIBET mpsMo ceifvac, B €€ MOPCKOM JIOMe CITyduTcs Oena
Y TOJIOJHBIA MY ChECT OAHOTO U3 €€ aetel. Jlrotm mpemnaraet nomoinb. OH OepET pycalaKy Ha PyKH B HECET e€
K MOpIo. B GraroapHoCTh 3a criaceHue pycaka IpejaraeT UCIOIHUTh TPU €T0 JKEeNaHHs.

Jlrotn mpocut o TpEX Belax: neppas — CIOCOOHOCTh pa3pyliaTh 3j10€ KOJIZIOBCTBO, BTOPAasi — CHOCOOHOCTh HCIIe-
JSITh OOJIBHBIX JIIOJICH, TPEThSl — 3TU JIBa Aapa JOJKHBI IIepeIaBaThCsl B CEMbe U3 MTOKOJICHHs B IOKOJIeHne. Pycanka
JaéT oOelaHre UCIIOIHUTD ATH TPH €r0 JKeJIaHHs, a 3aTeM HAauMHAeT 04apoBbIBaTh JIFOTH U 3BaTh €ro ¢ co00i B MO-
pe. OH yxe mo4tn ciaéres, 9yBCTBYS HETIPEOIOIMMOE XKeJIaHHe YHTH BMecTe ¢ Hell, HO B 3TOT MOMEHT I'DOMKO 3a-
nasn ero néc, U Jltot o4Hyncs oT HaBaxaeHHs. OH JOCTa€T CTalbHOM HOX M IOJHOCHT €ro K TOpily pyCaslKu
¢ xpukoM: «VIMeHeM Oora, ecii Thl He OTITYCTHIIb MEHsI, PBIOUi bsBOII, 51 Beriopio Tede rinoTky!» [7, c. 43]. Ucmy-
raHHas pycajka HBIpSIeT B MOPCKHE BOJIHBI W yIuibiBaeT. Ho Hamocienok oHa 00OpauyMBaeTcsi M TOBOPHUT eMYy:
«JIroty, 51 mpuy 3a TOOOH Yepe3 neBsTh JeT» [Tam xe].

JIrotu BO3BpaliaeTcst JOMOM, I'/ie ero >KIyT xeHa u jAeTH. OH paccKasbIBaeT KEHE O TOM, YTO C HUM IPOM3O0ILIO,
1 TIOKa3bIBAET € IpeOcHb pycalKd KakK JO0Ka3aTeNbCTBO MpPaBAMBOCTH mpoucmenmero. OH MPOCHT XpaHHUTh
9TO0 B cTporoM cekpete. Ho sxeHa pacckasana 3Ty yJUBHUTENBHYIO HCTOPHIO 1I0 CEKPETY BCEH OKPYTE, M CKOPO BCE B JIE-
PEBHE 3HANIN O CIIydIMBIIEMCS], a JIIOTH cTan UCLENsITh Moel OT 00JIe3HEH U KONIOBCTBRA.

IMpouuto nessite ner. OgHaxasl JIFOTH MPUIIET K MOPCKOMY O€pery M yBUAEN B BOJIHAX 3HAKOMYIO PYCAJKYy.
Omna BHOBB 3Baia ero 3a coboii. «I[Ipumén moii yacy, — cka3an JltoTu 1 HaBcerna ymeén B Mope. boibIe ero HUKTO
HUKOTJa He Bujen. Ho nap neuuts jqrofei M MCeNsTh OT 3JI0T0 KOJJOBCTBA JI0 CHX IOp Neperaércesl U3 MOKOJICHUS
B TIOKOJIeHHEe B ceMbe JIroTu. A rpebeHb pycallku CeMbsl XpaHHUT B MaMAThb O HEM W €ro BOJLIEOHOH HCTOPHH.
«IIpaBna, HEKOTOpBIE HEIOBEPUYMBHIC JIIOJM YTBEPIKIAIOT, YTO 3TO BCETO JIMIIb YacTh aKyJIbed YENIIOCTH, HO TaKoe
MOTYT TOBOPHTH JIMIIb T€, Y KOTO COBEPIIECHHO HEeT BooOpakeHus» [Tam ke, c. 45].

OOpaThMCs K aHIIIMHCKOMY TEKCTY CKa3KH M ITPOaHAIM3UPYEM €ro.

“He heard a sea-weedy sort of song, like the wailing of a woman or the crying of a child...”. | «<OH ycibImain 3ByK,
MTOXOXKHMH Ha KaJOOHBIC MPHYATAHI JKEHITUHEI W T1ad pebéHka...» [Tam xe, c. 37]. Jlrotr Openér mo Mopckomy
Oepery  CIBIIINT 3BYK CO CTOPOHBI MOPSI, HOXOJICULL HA HCANOOHbIE NPUYUIMAHUS JCEHWUHbL UNU NAa4 peOEHKa.

OueBUIHO, YTO M3HAYAILHO BOJHBIN MHp mpenctaét mepexn JIroTm kak HEUTO cinaboe, JKEHCKOE WM JIETCKOE,
BBI3bIBaOIIEE JkasIocTh. OH HE MOXET MPONTH MUMO TPHU3bIBA O TOMOIIM M UAET HA ITOT CTPAHHBIN 3BYK.

“...he saw what appeared to him a fairer woman than he had ever beheld before”. | «...0H HUKOTIA HE BHICI
CTOJIb MIpeKpacHoi xeHIuHb» [Tam xe, c. 38]. “As yet, he perceived little more than her head and shoulders, be-
cause all the lower part of her figure was hidden by the sea-weed which grew out of the rocks...”. / «Iloka oH Bumen
JHLIb €€ TOJIOBY M IUICYH, TaK KaK BCS HIDKHS YacTh €€ (GUrypsl Oblia CripsTaHa MOPCKUMH BOJOPOCISIMH, POCIIH-
MU u3 ckam» [Tam xe].
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“Her golden-coloured hair, falling over her shoulders, and floating on the water, shone like sunbeams on the sea...”. /
«E€ 30110TBIE BOJIOCHI, CTEKAJIH T10 [IEYaM B BOJLY M CHSUIH ITOJJOOHO COJIHEUHBIM Jiy4aM B Mope» [Tam xe].

Pycanka omuceIBaeTcs 3/1eCh Kak HEYTO HEOOBIKHOBEHHO MPEKPACHOE, OHAKO, BOSMOXKHO, 3TO OBUIO HE CTOJIBKO
BOCXHMIIIEHUE KPACOTOM, CKOJIBKO YeM-TO HEOOBIUHBIM, He BujieHHbIM paHee (he had ever beheld before).

Taxoke moguépkuBaeTcs, 4TO pycallka CKpbIBaJia 110J] 30JI0TOM COJHEUHBIX BOJIOC HMXKHIOIO YacTh CBOEH (HUIYpHI.
DTO TOBOPUT O TOM, UTO COJHEUHEIC Jy4H (shone like sunbeams) CKpbIBaIN HEYTO WHOE, HEUTO M3 JPYroro MHpa.
A coJtHIIE CUMBOJIM3HPYET CBET U J0OPO B CKA30YHOM CMBOJIHKE.

To ecTb mpezcTaBUTeNIFHALIA MHOTO MUpa TIpejcTana nepeq JIIoTH MOJISIUM O MTOMOIIH, cl1a0bIM CYIIECTBOM,
M3ITYYAONIIM CBET B TOOPOTY, €CITH TOBOPUTH 00 HMCIIONIB30BAaHUH CKa309HOM JIEKCHKH, KOTOPast BCEria CHMBOJIHY-
Ha. OHAKO YTO CKpBIBAJIA CIIPATaHHAS OT JIIOTH HIKHAA 9acTh e€ (UTYpHL, IOKa OBLIO HEN3BECTHO.

Jlrotu u pycaika BcTpewaroTcs B3rsgamu. [IpuBogum onmcanue e€ riia3: “...and, when she looked on him,
her eyes shone like the brightest of stars on a gloomy night...”. / «...n, Kor/a oHa B3TJITHYJIa Ha HEToO, e€ TJa3a 3a-
CHSUTH, KaK caMble SpKHe U3 3BE31 B MpauyHOH HOUH...» [Tam xe]. 31ecs ucmons3yercs Cka3oqHas JIEKCHKa, CBSI3aH-
Has C CHMBOJIMKOW HOYM U 3BE3[], TEMHOTHI. TO ecTh €€ Ii1a3a, KaK 3epKajo AyLId, U3JIy4atoT HOYHOU cBeT. U Hako-
Herl, JIFoTH yBUIEeN peIOWii XBOCT BMECTO HOT, KOTOPBIA CKPBHIBAJIO COJTHEYHOE 30JI0TO BOJIOC. BO3HHMKaeT KOHTpAcT
HOYHOTO ¥ THEBHOTO CBETa, KOTOPHIH HCIOIB3yeTCs B TAaHHOM CKa3Ke.

Hawm y»e M3BECTHO, 4TO B BOJHOM MHUPE CYIIECTBYET JIFOIOCACTBO, €CIIH T'OJIOJJHBIC OTIIBI OXKUPAIOT CBOUX JIeTeil
(“...when he awakes with the appetite of a shark, he’s sure to eat some of our pretty children...” [Tam e, c. 39]),
TO €CTh CHJIBHBIH yOMBaeT ciaboro W MMeeT HajJ HUM aOCONIOTHYIO Biacth. [IpuBeném ommcaHue BOJHOTO MEpa
cioBaMu pycajiku: “In our cool caverns we have everything one needs...”. / «Y Hac eCTh BCE, YTO TOJBKO MOKHO
xenath...» [Tam xe, c. 41]; “The walls of our abodes are encrusted with coral and amber, entwined with sea-
flowers of every hue, and their floors are all strewn with pearls. The roof sparkles of diamonds, and other gems
of such brightness that their rays make our deep grottos in the ocean hillsides as light as day”. /| «CTeHbl HaIIuX
obuTelneil ykpaleHsl KOpajllaMH U SIHTapeM, MHOXXECTBOM MOPCKHX I[BETOB, a TOJIbI YCTIaHbI jkeMuyroM. Kpeiiia
CBEpKAEeT JPAroleHHBIMU KaMHSIMH U OPWILIMAHTAMH TaKOH SIPKOCTH, YTO HX JIy4d MPEBPAIIAOT TEMHOTY HAIUX
TPOTOB B COJIHEYHEIH JeHBY [TaM ke]. DTOT MUp IpeKpaceH U COOMa3HUTEINCH IS PYCATKU aTprOyTaMHu MaTepHaib-
HOUM POCKOIIN: KOPAJUIBI, )KEMUYTa, SHTaph, OPWILTHAHTEI U T.7. TO €CTh B €€ MOHUMAaHUU BCE, YTO TOJIHKO HY)KHO He-
JIOBEKY, — 9TO MaTepuaibHas pockolb. OIHAKO CBET 3THX KaMHEH CBETHT kak Ouém (as light as day), HO BcE-Taku
9TO HE COJIHEUHBIH CBET, a ero mojo0ue.

Taxoke omMchIBaOTCS OOraTcTBa 3aTOHYBLIMX KOpaOiei, KOTOpble W SIBISIFOTCS OJHMM M3 MCTOYHHKOB Mate-
pHanbHOM pockoru BogHoro mMupa (“...casks of brandy, kegs of Hollands, pipes of wines, and puncheons of rum
that come to us...” [Tam xe, c. 42]). ['uOens 0MHUX TPUHOCUT CYACTHE M OOTATCTBO IpyruM. MHTEpecHo, 9TO py-
cajika TIOHUMAaeT Bce sa3bIkM Mupa (“...we people of the ocean understand all sorts of tongues, as we visit the shores
of every country, and all the tribes of earth pass over our domain...” [Tam sxe]). 3HaUUT, BOJHBIC MUPBI CYIIECTBYIOT
MIOBCIO/LY, HE TOJIBKO B KaKOW-TO OTJEIBHON CTpaHe.

Janee paccmoTpum peaxiuio JIroTH, Korja j1ail ero BEpHOTO I1ca CIAcaeT ero OT HaBAXKACHUS PYCaJIKH, 30BYIIEH
B Mope 3a coboii: “Someone save me from this devil of a fish!”. / «KTo-HubOyap, cnacute MeHS OT 3TOTO0 MOPCKOTO
nbsiBosial» [Tam ske]. OH mOHMMaeT, 4TO Nepesl HUM He IpeKpacHas, cadast 1 Oe33aluTHas JeBYIIKa, MOJISIIas ero
0 TIOMOIIM, KOTOPOIl OHA Mpe/cTaBajia BHavaje, a 37oi apsaBoil. [locne pycanku octaércst rpedeHb, KOTOPBIH MHO-
THM Ka)XeTCs JacThio akynbeil gemocTH (“part of a shark’s jaw” [Tam ke, c. 45]). DTo Taxke BBI3BIBACT acCOIHa-
IIUIO C XUITHOHW PHIOOK-IIF010€7I0M, KOTOPOH, B CYIITHOCTH, U SIBIISIETCS 9Ta pycajKa.

Pycanka naseiBaer cebs Madgy Figgy. Mbl BumuM B 3TOM MMeHH jABa cioBa “mad” m “fig”, To ecTh «cyma-
ciieamui» u «kykun». KoneuHo, y cioBa “fig” cymiecTByIOT U Jpyrie BapuaHThl IEpeBo/ia, HO B JAHHOM KOHTEK-
cTe «(huray WINn «KyKHID KaKyTCs HaM HanOoJjee aJeKBaTHBIMH. 3/1€Ch MPOCIIEKUBACTCS CKPBITAs MOpaITh JAaHHOU
ckazkr. OHa COCTOHMT B TOM, YTO CHEJKa C JbSIBOJIOM Bcerna OyneT MpOWTpHINTHOM. JIFoTH 3araman TpH >KelaHWUs,
n onn Obutn OeckopbicTHBL: “He had heard of a man who, meeting with similar luck, wished that all he touched
might turn to gold, and knew the fatal result of his thoughtless wish, and of the bad luck which happened to several
others with selfish desires...”. / «OH 3HaI, 9TO TaKOTO poja CAENKH MpUHOCAT Oexy» [Tam xe, c. 41]. “I wish only
for the power to do good to my neighbours...”. / «fI Toipko X04y nenars 100po JaroasaM...» [Tam xe].

Jlrotn momén Ha JOTOBOP C JABSBOJOM pPaad IOMOIIM JIPYTHM JIIOASM W 3aIulaTHI 32 3TO CBOEH JKU3HBIO.
Emy Ob110 1TO3BOJICHO JICYHTS JIIONICH U pa3pylIaTh 3710€ KOJIJOBCTBO TOJIBKO B TEUCHHUE NEBATH JeT. Henp3s Ha3BaTh
MoOpanb JaHHOW CKa3KM OJHO3HAYHOM, Tak Kak, ¢ OJHOW CTOpOHBI, JIroTH moru6, apsBoia 3a0paji ero B CBOM Mup,
HO, C IPYTO#l CTOPOHBI, €r0 KU3Hb ObliIa MOCBSIIEHA TIOMOIIY APYTUM JIIOJSIM, U €r0 IIOTOMKH HaBCET/1a MOJTYy4rIIn
Jlap MCLENATH JIIOACH M pa3pymaTh 370€ KoJImoBcTBO. C OJHOH CTOPOHBI, IBABOJ Ofepkal modemy, HO ¢ APYron —
JIeT ¥ BHYKH JI0TH mosy4nnu opyxue B 60ps0e ¢ 3TuM bsiBojoM. [loaToMy duHaN qaHHON CKa3KH MMEEeT MHOTO
CMBICJIOB, Ka)KIbI/ YeJIOBEK HaMAET B HEMl CBOM COOCTBEHHBIM.

Tenepr mpoaHaIH3UpyeM TeMy IBOSMHpPHS B 3TOH CKaske. B Heill cymiecTByeT nBa Mupa: MHp JIIOIEH U MUp
MOPCKHUX CYIIECTB FIIH IPEACTaBUTEICH IPyTroro, BOJHOTO Mupa. Mup Iofeil nmpenctapieH JIIOTH, 4eI0OBEKOM, KO-
TOPBIM MOCBATHII CBOIO KHU3Hb MOMOILU APYTUM JIIOASIM. BoAHBIM MUp NpeCTaBlIeH PyCcalKOoW, KOTOpas MoJ 30J10-
TOM COJIHEYHBIX BOJIOC (IIBETOCBETOBAsi CHMBOIIMKA — 30JI0TO, COJIHIIE) CKpEIBaeT phIOomid XBOCT. (Bo3mMoxkHO, pbIOuit
XBOCT SIBJISIETCSI CHMBOJIOM HEBO3MOXXHOCTH JapUTh JKU3HB, MOCKOJIBKY TOJBKO OOT SIBISICTCS TBOPIOM JKH3HHU,
a psiBOI — paspywureneM.) C Heil CBs3aHbI ClieyIOUINe acCOLMAIMH: JIFOA0E/ICTBO, COKPOBHIIA YMEPIINX JIFOACH
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1 3aTOHYBIINX KOpaOJieH, rpeOeHb U3 4acTH YeNIIOCTH XUITHOH PbIObI akyibl. To ecTh 10OpBIH, XOpOLIMii MUp Joaei
BCTYIAET B KOHTAKT CO 37IbIM, IIIOXUM MHPOM MOPCKHUX CYIIECTB.

Kak MBI yxe U oTMedanu paHee, modesa ¥ NOpakeHHE B JaHHOM CKa3ke HEOJHO3HAYHBI. Tarke 3/1eCh OTCYT-
CTBYeT TeMa JIO0BM M CBaJbOBI, XapaKkTepHasl I CKa3KH IPH B3aHMMOJCHCTBHM MYXUYUHBI M KCHIIWHBI. Y Ka3bl-
BaeTcs, 9To JIIOTH KEHAT M NMEET AETEH, a €r0 YyBCTBA 110 OTHOIICHUIO K PYCAJKe — HE JI000Bb, a CKOpee H3yMie-
HHE TIPH BUJIE YE€T0-TO HEOOBIYHOTO U CBEPXBECTECTBEHHOTO. OH HE UCTIBITHIBACT JKEJIAHMUS OBITh C HEH MIIN KEHUTHCS
Ha Hel, a monajgaeT BO BJIACTh JIbSIBOJILCKOTO HABAXKICHUS, OT KOTOPOTO XOUET N30aBUTHCS.

B wntore npu B3auMOAEHCTBUM 3TUX JBYX MHUPOB CTOPOHBI NMPHUIUIM K CTPAHHOMY KoMIpomuccy. Jltotu tepser
JKM3Hb, HO JIAPHUT JIIOASAM CIIOCOOHOCTH HMCLENICHHSl M Pa3pyLIeHHs 3JI0r0 KoJjioBcTBa. Pycamka momywaer Jlrotn
U €T0 KU3Hb, HO BBIHY)KIECHA OTIATh JIIOJSIM BBIIIEHa3BaHHbIE Japhl. [103TOMY BO3SHHMKAIOT CMEIIaHHBIE UyBCTBA IPy-
CTH M KaJIOCTH, TaK Kak JIFoTH morndaer, HO CyILECTBYET U MOHMMaHKE TOTO, YTO CMEPTh €ro He ObliIa HalpacHOH.

Tenepr oOpaTiMcs K pyccKoil HapogHOH cka3zke «Mopckoii maps 1 Bacummica [Ipemynpasi». B Heit Takke npen-
CTaBJICHBI IBA MHpPA: MHp JIFO/IEH U BOAHBIA MHp, OHH TaK)Xe BPaKAYIOT MEXAY COOOH, HO B (pMHAJIC CKAa3KH MHP
nroieit mobeskaaeT u 3abupaeT kK cede MOpCKyto HapeBHy. CIOXKET CKa3KH CBOJUTCS K TOMY, UTO MOCJIE JOJITOTO ITy-
TEIIECTBUS 10 JAIBHUM CTpaHaM Iapb JEPXKUT IyTh B POAHBIC Kpas, M B JIOPOTE 3aXOTEIOCh €My HCIHTH BOMBI.
BuanT oH 03epo 1 HAKIOHSETCS K HEMY, YTOOBI YTOJIHUTH XaXay. B 3TOT MOMeHT 3a 6Opoy €ro XxBaTaeT MOPCKOM
apb U Xo4eT 3abpath B CBOM BOXHBIN Mup. OH MOJINT OTIYCTHUTH €TO M oOemaeT M00yIo IEeHy 3a CBOIO cBOOOLY,
Ha 4YTO MOPCKOM Iapb oTBedaeT: «JlaBail To, uero noma He 3Haeub». Llapb, He1oaro AymMasi, COrjalaeTcs; a BEpHyB-
IIMCh JOMOH, Y3HAET, YTO Y HET0 poIWICA CBhIH. [IpOoXOosT rofs!l, 1 Haph BEIHYXK/EH cliepKaTh c10B0. OH IPUBOIUT
WBana-niapeBuya k o3epy, roBopurt: «lloumu 31eck Mot IEpPCTEHb; s HCHAPOKOM BUepa OOpPOHUI» U MOKUAAET €ro.
VBan-niapeBuy BcTpeuaeT Ha Oepery CTapyliky, KOTopasi pacCKas3bIBaeT, 3a4eM [aphb MPHUBEN ero K o3epy. OH HOHH-
Maert, 4To 0OpeuéH Ha Tubenb, U IpocuT y He€ coera. CTapylika TOBOPHT, YTO OH MOKET CIIACTHCH, €CJIM 3aBJajeeT
30JI0TBIM KOJIBIIOM OJ[HOH M3 JIeBYIIEeK, KOTOPhIe MPUAYT Ha 03epo KymaThcs. DTa AEBYyIIKa NPHAET caMoil mocien-
Hel u3 Beex u Oyner TpuHaaaroid. [loka oHa OyzmeT B Bojie, HY)KHO CHPSTATh €€ COPOUKY M BEPHYTH €€ eif TOIbKO
B 0OMeEH Ha 30510TO€ KoJbIl0. MHaue sxaéT ero BepHas rudens.

WBan-napeBnd nenaer BCE, Kak CKasaja eMy CTapyllKa, M 3aBJaJIeBaeT 30J0THIM KOJIBIIOM JAEBYIIKH, KOTOpas
OKa3bIBaeTCs JOUepbio MOpckoro 1apsi Bacumucoit [Ipemyapoii. 3arem VBaH-11apeBnd momanaetT K MOPCKOMY Liapio,
JIAafoleMy eMy TPHU 3aJaHus, BBIIOJHATH KOTOPBIC HEBO3MOXHO. A 3a HEHCIIOJHEHHE X — cMepTh. OnevaneHHbINH
WBan-niapeBuu pacckasbiBaeT 000 BcéM Bacumuce Ilpemyapoii, Ha 9To Ta oTtBeuaeT: «Hy, aTo eme He Oenma, O6ema
Briepenu 0yaer» [1, c. 138]. C momoripio BomieOCTBa OHa TOMOTAET €My BBITIOJIHUTH BCE TPH 3a1aHHS.

MOpCKOﬁ Hapb MECHACT THEB HA MUJIOCTh U BMECTO CMEPTHU NIpE€ajiaract I/IBaHy—uapeBI/my CTaTh €ro HaCJICIHUKOM
U JKEHUTBhCS Ha ONHOW M3 ero nouepeid. MBan-napeBud xeHurcs Ha Bacumuce Ilpemynpoii. Ilpoxonut Bpewms,
u VBaH-I1apeBIY HAUMHACT BCE CHIIbHEE U CIUIbHEE TOCKOBATH 110 POJHOMY JOMY, IO POTHO 3eMJIe M TOBOPHUT O CBOEH
nedanu Bacwumice Ilpemyapoi, Ha uto Ta oTBedaeT: «Bot 310 6ena nmpunuta! Ecnu yiiaem Mel, OyeT 3a HaMH OTOHS
BeJMKasl; [apb MOPCKOM pasrHeBaeTcs U npeaacT Hac cMepTu. Hano yxurpsarscal» [Tam ke, c. 150]. Onu pematorcs
Ha 1o0er. J[BaxbI CIIyr MOPCKOTO Lapsl YK€ IMOYTH HACTUTaIOT UX, HO C TIOMOIIBIO MyJIpOCTH 1 BonieOcTBa Bacu-
mucel [Ipemynpoit uM ynaércst cnactuck. B Tperuil pa3 cam Mopckoil napp yxe HacTUr uX. Bacuiuca mpespartuna
VBana-iapeBu4a B cejesHs, a cama oOepHylach yTkod. Mopckoil Iapb IpeBpaTWiICsS B opia M crajl OpocaTbes
Ha HUX, MBITasch yOuTh. Ho Kaxplil pa3, Korjga oH 1oJyleTan K HUM, OHU HBIPSUIM B BOJY, M OH HUYETO HE MOT clie-
nath. Tak u yneTen oH HU ¢ yeM, a MiBaH-1apeBuy ¢ Bacunucoii [IpeMyapoit BepHyIMCh Ha POAHYIO 3EMIIIO.

Ho na 3emne MBaH-11apeBUY 3a0bIBACT CBOIO KECHY W pelllaeT )KEHUTHCS Ha Mpyroi. Bacwmmca [Ipemyapas Boimie-
KaeT JiBe MPOCBUPHI B BUJIE romyOeil 1 mochlutaeT ux k MBaHy-njapesudy. OHM ObIOTCS K HEMY B OKHA, U Torja MBaH-
[apeBHY BCIIOMHHAET O xeHe. OH Hadall MCKaTh € «M HAIlleNl €€ Y IIPOCBUPHU; B3sUI 3a PyKH Oeble, 1IeJI0Bal B ycTa
caxapHble, PUBEIN K OTILY, K MAaTEPH, M CTATM BCE BMECTE XKHTh Jla OKUBATH Ja J00pa HaxxuBaThy» [Tam xe, ¢. 169].

B pycckoit HapomHO# CKa3ke BOAHBIA MHpP ONHCHIBACTCSA OOJiee HEHTpANbHO IO CPAaBHEHHIO ¢ OpPHTaHCKOM:
«...a VIBaH-1apeBUY OTIPaBWICS B MOJBOIHOE LAPCTBO; BUAUT: U TaM CBET TAKOM Ke, KaK y HAC; ¥ TaM MOJIs, U JIyra,
W POIIM 3€JICHbIC, U COJHBIMKO rpeeT...» [Tam xe, c. 138]. Eciu B OpuTaHCKO#l CKa3Kke CBET OBLT UCKYCCTBCHHBIH
1 OBUT NOO0EH COJHILY, TO 3/I€Ch MBI BUAUM UMEHHO «COJHBILIKO.

[Tpn omumcanuu MOPCKOW LApEBHBI TaK)Ke MBI HE 3aMeyYaeM KaKOH-IM00 «MHOPOJHOCTH» WM BPaXIeOHOCTH.
I'oBopuTcst TONBKO 0 e€ Kpacote: «Bceiex 3a HUIMU NpUiieTeNa U TpUHAALATas ToJyOnIia; yAapuilach O ChIpy 3eMIIIO,
obOepHyIach KpacHOU aeBwIlei, cOpocuia ¢ 6eoro Tema COpOUYKy M IONLIA KYNAThes, M ObLIa OHA BCEX IPHUTOXKEE,
Bcex kpacuBee!» [Tam xe, c. 139]. Ecnu B OputaHCKO# cKa3Ke MBI BUIUM JEBYIIKY C PHIOBMM XBOCTOM, TO B PYC-
CKOHM — JIEBYILKA «KpacHas», TO €CTh KpacuBas, U HUYEM HE OTJIMYAETCs OT 3eMHOM. E€ oTimune oT 3¢MHOH B TOM,
YTO OHa CHOCOOHA MPEBPAIIATECS B JPYTHX CYIIECTB, YTO OHA JEMOHCTPHPYET 10 XOAYy cKas3ku. IIpu mepBoii BcTpe-
4ye oHa o0opauuBaeTcs ronyoOkoi, nrunei. Ho 3To He myraer MBana-mjapeBuya. BoT kKak ONMUCHIBaeTCS €ro peakius:
«Jonro MBaH-ilapeBHY HE MOT OTBECTH OUY€H CBOMX, OJT0 Ha HEE 3ariIs/(BIBAJICS J1a IPUIIOMHMII, YTO TOBOPUIIA EMY
cTapyxa, MOJKPaJICsl THXOHBKO U YHEC cOpouky...» [Tam xe]. Ecau JIroTH 4yBCTBYeT cTpax M MbITaeTcs U30aBUTHCA
OT HaBaXJIeHUs, TO VBaH-[apeBHY JII0OyeTcs IEBYIIKOM, HO HE TepseT caMoobOIalaHusI U CIeyeT COBETaM CTapy-
xu. [lanee mo croxkety ckasku He Bacunuca [Ipemyapas Benér ero B CBoii MUp, a OH YBOJIUT €€ Ha 3eMJII0 3a CO00i.

B pycckoii ckaske KOHQIMKT JBYX MUPOB PEIIAETCS HE KOMIPOMHUCCOM MEXIy IByMSI CTOPOHaMH, KaK BHICIH
MBI B OpDHTaHCKOW CKa3Ke, a MOJHOW M00e10# 3eMHOro Mupa HaJl BOAHBIM. Pycckuil napb He TOJBKO HE OTIajl CBOe-
O CBhIHA, HO elIé U 3a0pajl OHy U3 Jodepeil MOpCKOro maps. 3eMHOI maph cepail CJIOBO U BBIITOJIHIII OOeIIaHue,
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Ho VBaH-11apeBHY CTaJl HE )KEPTBOW WM 10OBIYEH MOPCKOTO aps, a 4eJIOBEKOM, KOTOPBI HE HAaMEPEH ITOMYHUHSATh-
s 4y)KOi1 BoJIe M KOTOPBIH B JIt000i 0e3BBIX0AHON cuTyanuu OyJeT UCKaTh MyTh K CBOOOE M HAWIET ero.

OmHako BO3MOXKHO B3TJITHYTh Ha JAHHYIO CKa3Ky U MOJ APYTHM YTJIOM, ITOCKOJBKY MBI HAXOJMM B HEH CKa304-
HBIE CHMBOJIBI, CBSI3aHHBIE CO CBajeOHOW TeMaTHUKOW, B BHIE KoJel| (SIBHBIH CUMBOJI) U OOpOJbI Lapsi (HEsBHBIN
cumBon). Kak n3BectHO, 6opona («poa») y My>KUYHMHBI 9acTO acCOIMHUPYETCS ¢ TEMOH poja U COXpaHEHHEM poja,
1 Ha 3Ty TEMY CO3[JaHO HeMaJlo mpom3BeaeHui. To ecTh, BO3MOXKHO, H3HAYAIHHO MEXITy IBYMS MHPAMH M ITUIaHU-
poBasicsi OpadHBIN COIO3, KaK 3TO HEPEIKO BCTPEYAaeTCsl B PYCCKUX HApOAHBIX cKkaskax («llapeBHa-msaryrmikay,
HaTpuUMep), U pedb 37ech UAET 00 IK30TaMHOM XapakTepe Opaka, KOTJa CUUTANOCh, 9TO IS CO3IaHUS TIOTOMCTBA
KeJaTeIhbHO OpaTh JKeHYy WM MYyXKa M3 JPYroro poja WM ITIeMEeHH. Bompoc cocTos B TOM, Ha 9beil TEpPUTOPUHU
OyIyT *HUTb MOJIOJOXKEHBI. Pycckasi cka3ka MMeeT KJIAaCCUYECKHH CBaleOHBIN (MHAJ, TO €CTh OJHOW W3 TJIABHBIX
Liesel mepcoHa)eil TaHHOTO CroKeTa ObLIO CO3/IaHNe CEMBHU.

Ecmmu roBOpuTE 0 poOiieMe ABOEMUPHS B JAHHOW PYCCKOM CKa3Ke, TO CBaIb0Yy MOXKHO paccMaTpUBATh HE TOJb-
KO B OYKBaJbHOM CMBICIIC, HO M KaK CTPEMJICHHE K TApMOHUYHOMY COI03Yy JIByX MHPOB, OCHOBAaHHOMY Ha JIFOOBU
u Mynpoctd. B aTom Toxe ects rirybokuii Gpunocodekuii cMpica. OcTpoBHAS IICUXOJIOTHS aHTJIMYaH M0Jpa3yMeBaeT
OT[IENICHHIE OT MaTepUKa 1 000CO0NICHHE, 3aKPBITOCTh, a B TPAAUIIISIX PYCCKOH IMITepUU ObUTO0 00BEIUHATH HAPOMEI,
uaeu, MUpHL. XapakTepHas 4epTa PyCCKUX — 3TO COOOPHOCTh, KOJUIEKTUBU3M, OTKPBITOCTD I MHpa.

Bcé 310 MBI HaOmr0aeM B OTHOLICHMHU K JIPYT'MM MHpaM PYCCKHX M aHTJIM4YaH, YTO HATJISAHO JEMOHCTPHPYIOT
HaM JIBe JaHHBIC CKa3kd. Ha OCHOBaHWHU BCETO BHIMIECKA3aHHOTO MOXKHO CIHENATh CIEIYIONINi BBHIBOA: U OpHTaH-
CKas U pycCKas CKa3K{ MPHU3HAIOT TaKyl IPOOIIeMy, KaK «IPyrod MUY, «IPYTUE IOIM», OTIMIHBIE OT MX CO0-
CTBEHHOT'O MHUpa.

B OpuTaHCcKoi cCka3Kke OYEBHIHO OTHOIICHUE K «IPYTOMY MHPY» KaK K 4eMY-TO OIIACHOMY U BpaXXJIcOHOMY, COIO3
C HHM pacIieHHBaeTCs Tr00 Kak rudenb, 00 KaKk KOMIPOMHUCC OJHOW M3 CTOPOH. B pycckoil cka3ke OTHOIICHUE
K «IpyroMy MHpY» OoJiee HEUTpalbHOE, ¥ 3aMETHO CTPEMJICHHE K TapMOHHMYHOMY COI03Y KaK C «APYTMM MHPOM»
B IEJIOM, TaK U C OTACIBHBIMH €T0 MPEICTaBUTEIISIMU.

O0e cka3KH SIBIIOTCS TOJJIMHHBIMH IISICBpaMH HapOIHOTO TBOPUYECTBA M HECYT B cebe rirybouaiimmme ¢ro-
co(ckue CMBICITBI, aKTyaJIbHBIE BO BCe BpeMeHa. HecMOTps Ha pas3iiyus B MOAXOAAX K «APYTOMY MUPY», B 9THX CKa3-
Kax MPUCYTCTBYET €HHCTBO B OTHOIICHUH K MOHATHIO OOPHOBI CO 3710M BO MMs 100pa. I'epoit OpuTaHCKON cKa3Ku 00-
petcs 3a cBOOOY JIFOACH OT 3JIBIX Yap, KOJIIOBCTBA M OOJIE3HEH, ¥ TepOi pyCCKOW CKa3KH TaKKe OOpeTcs co 37101 KO-
JIOBCKOI BJIACTBIO MOpPCKOro napsi. GuHajbl CKa30K pa3Hble, HO B 00€UX I00pPO B KOHEYHOM MTOre MOOEKIaeT 3110,
YTO XapaKTEPHO JUIS CKa30K BCEX BPEeMEH M BCEX HAPO/IOB.
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“DUAL WORLD” CONCEPT AS AN EXAMPLE OF BINARY OPPOSITION “ONE’S OWN - SOMEBODY ELSE’S”
BY THE MATERIAL OF THE RUSSIAN AND BRITISH FOLK TALES
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The article considers the content of the “dual world” concept as an example of the binary opposition “one’s own — somebody
else’s” by the material of the Russian and British folk tales revealing the theme of the aquatic world. In folk tales, the aquatic
world is considered as other, alien. The study is based on the interdisciplinary approach. The author analyses the attitude
of the British and Russian people to the “dual world” problem, identifies similarities and differences, which allow drawing con-
clusions about the Russian and British worldviews and the peculiarities of the national characters.

Key words and phrases: “dual world”; binary opposition “one’s own — somebody else’s”; other world; aquatic world; Russian
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